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			Lynn Austin har vundet Christy-prisen tre gange for sine historiske 
romaner Hidden Places (på dansk: I det skjulte), Candle in the Darkness og Fire by Night. Udover at være forfatter er Lynn en efterspurgt foredragsholder til konferencer, retræter og kirke- og skolearrangementer. Hun har tre børn med sin mand og bor i Illinois, USA.

		


		
			… Giv mig hverken armod eller rigdom, 
men giv mig det at spise, der tilkommer mig, 
for at jeg ikke skal blive så mæt, at jeg fornægter dig 
og siger: »Hvem er Herren?« og for at jeg ikke skal forarmes 
og blive en tyv og krænke min Guds navn.

			

			– Ordsprogenes Bog 30,8-9 –

		


		
			Del 1

			Kathleen og Joelle

			2004

		


		
			Kapitel 1

			Bethesda, Maryland

			Det ville ikke være første gang Kathleen Seymour forlod sit hjem og aldrig vendte tilbage. Men oven på den dag, hun havde været igennem, var hun meget fristet til at pakke alt sit tøj, sætte sig ind i sin Lexus og køre, indtil tanken var tom. Ud fra den sparsomme viden, hun havde om sine forfædre, var det nærmest en familietradition at forlade sit hjem, når tingene blev svære, og begynde forfra i en ny by. Hvis de store kanoner, som administrerede vidnebeskyttelsesprogrammerne, havde brug for et par fif til, hvordan man skaber en ny identitet et nyt sted, kunne de bare spørge Kathleens familie. De var eksperter.

			»Jeg flytter hjemmefra, og jeg kommer aldrig tilbage!« råbte hendes 16-årige datter, Joelle, som et ekko af Kathleens tanker. Joelle trampede dramatisk op ad trapperne til sit værelse, men det tykke gulvtæppe dæmpede effekten af hendes raserianfald.

			»Glem det!« råbte Kathleen op til hende. »Jeg flytter først!«

			Joelle smækkede med døren som svar og fik tekopperne på spisestuehylden under hendes værelse til at klirre.

			»Jeg har fået nok, Joelle,« råbte Kathleen og holdt sig med det samme for munden. Hun havde brugt de samme ord og det samme toneleje, som hendes mor altid havde brugt. Hvornår var Kathleen blevet som sin mor?

			Hun sank ned på en stol ved køkkenbordet; hun var for usikker på benene til fortsat at holde sig oprejst. De var begyndt at ryste under konfrontationen med hendes chef et par timer tidligere og hun havde dårligt nok kunnet vakle hen til parkeringspladsen, da hun stormede ud af kontorbygningen. Det var godt, at hun var nået hen til bilen og havde taget sine højhælede af, da politiet ringede. Ellers var hun måske kollapset på stedet.

			»Fru Seymour? Det er Marks fra det lokale politikontor. Vi har arresteret Deres datter, Joelle Marie Seymour … «

			Kathleen kunne ikke huske meget efter det. På en eller anden måde havde hun formået at køre hen til storcentret, hvor hun fandt centervagtens kontor og svedte sig igennem en pinefuld samtale med betjent Marks og butikschefen, som havde taget Joelle i at stjæle en billig læbestift til syv dollars Det havde været et mareridt, specielt Joelles reaktion på det hele. Hun udviste ingen anger, som hun hang i stolen med armene over kors og nægtede at se nogen i øjnene, mens hun svingede med den ene fod – smukke Joelle med det kanelfarvede hår, der mindede så meget om Kathleens far. Men det sidste, Kathleen havde brug for, var at blive mindet om sin far.

			Heldigvis fik hun overtalt butikschefen til at droppe anklagen, siden det var Joelles første lovovertrædelse, men hun ville blive nægtet adgang til storcentret i et år, og hvis det skete igen, ville hun få en tur på politistationen og en plet på sin straffeattest. Kathleen kunne have kysset betjenten på begge kinder.

			»Hvor er dine venner?« spurgte Kathleen Joelle, da de endelig fik lov til at tage hjem. »Tog du ikke herhen sammen med Colleen og Stacey?«

			Joelle trak på skuldrene. »De smuttede, da jeg blev taget.«

			»Sikke nogle venner.«

			»Vil du sætte mig af hjemme hos Colleen?« spurgte Joelle, da de nåede hen til bilen.

			Kathleen stirrede på hende. »Er du sindssyg?«

			Joelle sank ned i passagersædet, smækkede døren og undlod at spænde sikkerhedsselen. Da hun rakte over for at tænde for radioen, skubbede Kathleen hendes hånd til side.

			»Lad den være slukket – og tag din sele på!«

			»Som om det betyder noget for dig, hvad der sker med mig!«

			Kathleen kunne mærke, at hun var tæt på at miste besindelsen. Hun startede motoren og kørte ud fra parkeringspladsen med hvinende dæk. »Hvorfor gør du noget så dumt, Joelle? Hvad tænkte du på? Jeg giver dig 50 dollars om ugen i lommepenge – hvad fik dig så til at stjæle en sølle læbestift?«

			Joelle trak på skuldrene. »Det betyder jo ikke noget. De lod mig gå.«

			Resten af turen udviklede sig til en råbekonkurrence, som kulminerede med Joelles trussel om at løbe hjemmefra og aldrig komme tilbage. Kathleen havde truet med det samme – for mange år siden. Men hun havde faktisk gjort alvor af det.

			Kathleens hænder rystede stadig, da hun rakte hen over spisebordet efter telefonen for at ringe til sin mand. Heldigvis fik hun fat i Mike og ikke hans telefonsvarer. »Hvad så, Kath?«

			»Du bliver nødt til at komme hjem,« sagde hun, inden stemmen knækkede.

			»Hvorfor? Jeg har ret travlt …«

			»Joelle blev arresteret for butikstyveri.« Tårerne begyndte at trille, tårer af vrede, vantro og sorg. I begyndelsen kom der ingen lyd, kun tårer, der trillede ned ad hendes kinder, men da hun kastede et blik på køleskabsdøren og fik øje på sedlen, der mindede hende om, at Joelle skulle have snacks med til ungdomsmødet i kirken samme aften, begyndte hun at hulke.

			»Jeg kommer hjem med det samme,« sagde Mike stille.

			Han kom lige i tide til at standse Joelle, da hun kom ned ad trappen med en rygsæk og en propfyldt kuffert. »Jeg lader dig ikke løbe hjemmefra, min ven« sagde han beroligende. »Lad os gå ovenpå og snakke om det.«

			Kathleen overvejede, om Mike ville have gjort det samme, hvis det var hende, der havde stået med kufferten i stedet for Joelle. Hun lyttede til deres stemmer, som sivede ned ovenfra, og var misundelig på det, de havde sammen, og samtidig opmærksom på, at hun havde ødelagt det hele en gang til. Hun og Joelle skændtes, præcis som Kathleen og hendes mor havde skændtes – måske endda mere. Kathleen lovede gang på gang sig selv, at hun ville være en bedre, mere omsorgsfuld mor, men hun vidste ikke, hvor eller hvordan hun skulle begynde.

			Hun rakte ud efter det indrammede foto, som stod på bordet i køkkenet. Det var taget sidste vinter, hvor de havde været på skitur i Colorado. De stod med ansigterne tæt sammen og smilede alle tre, mens de kneb øjnene sammen mod vintersolen. I et sjældent øjeblik lignede de en helt perfekt familie. Mikes sædvanlige bekymringsrynker var erstattet af smilerynker, og det stive stålgrå hår var gemt under en skihætte, så han så yngre ud end sine 58 år. Kathleen var vant til at få at vide, at hun ikke lignede en på 54 – takket være regelmæssig træning i fitness­centeret og en kreativ frisør, som holdt Kathleens lysebrune hår moderigtigt klippet og fri for grå hår. Hun havde være 38, da Joelle blev født efter flere år med medicinsk behandling og utallige bønner. Hun havde lovet sig selv at se ung ud for sin datters skyld, men i dag følte hun sig som den onde heks i et dårligt eventyr.

			På fotografiet var Joelles rødbrune hår en bunke naturlige krøller, som indrammede et ansigt, der stadig havde et barns blødhed og uskyld, men samtidig antydede en kvindes skønhed og sensualitet. »Herre, hjælp os« sukkede Kathleen og lukkede øjnene. Joelle var kun 16 og allerede i problemer – kun Gud vidste, hvad der lå forude.

			»Jeg har fået hende til at falde lidt ned,« sagde Mike, da han kom ned ad trappen en time senere. Han havde løsnet slipset og smøget skjorteærmerne op. »Men jeg synes, du skal gå op og snakke med hende. Fortælle hende, at du stadig elsker hende.«

			»Jeg er meget, meget vred på hende lige nu,« sagde Kathleen sammenbidt. Hun havde langt om længe taget sig sammen til at varme rester i mikrobølgeovnen til aftensmad – selvom det sidste, hun havde lyst til, var at spise. Hun havde hverken taget jakke, sko eller strømpebukser af. Det var, som om hun stadig legede med idéen om at stikke af.

			»Vi har givet hende alt, hvad hun kunne ønske, Mike, og alligevel er hun så utaknemmelig. Jeg længtes efter et liv som hendes, da jeg var på hendes alder. Jeg kan ikke forstå, at hun vil smide det hele væk for en dum læbestift. Hvorfor gør hun noget så dumt? Vi giver hende masser af lommepenge. Hun kunne købe en hel kasse læbestifter, hvis hun ville.«

			»Måske prøver hun at få din opmærksomhed.«

			Hans ord føltes som et slag i ansigtet. »Hvor vover du at sige sådan noget til mig? Du er bortrejst i flere uger ad gangen! Det er mig, der altid har været der for hende!« Hun rev sin taske ned fra bordet og ledte febrilsk efter sine bilnøgler, mens hun gik mod bagdøren.

			»Lad være med at gå, Kathleen. Det her er et problem, du ikke må løbe fra.«

			Hun snurrede rundt og så på ham. »Jeg løber ikke væk – selvom jeg må indrømme, at det er fristende! Jeg går bare ud for at få noget luft!«

			Han tog nøglerne fra hende. »Lad være med at sætte dig bag rattet. Du er ikke i stand til at køre.«

			»Fint!«

			Hun spankulerede ned til enden af vejen og tilbage igen; i høje hæle var det for smertefuldt at gå længere væk. Det fornemme kvarter lå stille hen; det var ikke et sted, hvor børn cyklede og spillede bold på gaden på varme sommeraftener. Hun behøvede ikke at bekymre sig om nysgerrige naboer, der kunne have overhørt hendes råbekonkurrence med Joelle, eller som undrede sig over, hvorfor hun travede frem og tilbage på vejen i sit jakkesæt. Husene lå langt fra hinanden på deres 2000 m2 store grunde og lå skjult bag buske og træer. Al udefrakommende støj blev dæmpet af lyden fra airconditions og pumperne i svømmebassinerne.

			Kathleen standsede ved postkassen på vej tilbage til huset og trak en stak kataloger, flyers og reklamer ud. Det var efterhånden sjældent, at der var håndskrevne breve i posten, så den ensomme konvolut sprang i øjnene. Hun kiggede på afsenderadressen og fik øje på sin søsters navn og en adresse i Riverside, New York, hvor de var vokset op. Hvorfor skrev Annie? Kathleen rev konvolutten op.

			Indeni fandt hun en invitation i pangfarver, som var dekoreret med balloner og festhatte. Hun skimmede detaljerne og læste så teksten igen for at være sikker på, at hun ikke havde misforstået det: Hendes søster ville holde en fest for deres far. Vil du ikke nok prøve at komme, Kathy, havde hun skrevet nederst. Det vil betyde så meget for far.

			»Det er den sidste dråbe,« mumlede Kathleen. Hun trampede op ad indkørslen og ind i huset, mens hun prøvede ikke at forestille sig sin fars smittende latter, prøvede ikke at huske den glæde, hun havde følt, hver gang han tog hende op i sine fregnede arme og kaldte hende »min Kathy«. Den ubekymrede far med det kanelfarvede hår. Han kunne i princippet være skaldet nu, uden at hun vidste det. Det var trods alt 35 år siden, hun havde set ham sidst.

			Men hun kunne ikke tage hjem – hverken nu eller senere. Alene tanken om at vende tilbage til Riverside gav hende lyst til at skjule ansigtet i skam. Så skulle hun køre forbi sin gamle high school, hvor hun havde brugt fire år på at gå med bøjet hoved i håb om, at ingen ville lægge mærke til hende, i håb om, at ingen ville kalde hende »Luse Kathy« eller endnu værre »Kommunist-Kathy«. Nej, hun var løbet hjemmefra én gang før, og hun ville aldrig komme tilbage … og slet ikke for sin fars skyld.

			Kathleen kylede invitationen i skraldespanden under håndvasken og smed reklamerne på bordet foran Mike. Han sad med resterne fra gårsdagens takeaway og læste Washington Post. »Jeg går i seng,« sagde hun. »Jeg vil prøve at glemme alt, hvad der er sket i dag.«

			»Hey, hey, vent lige lidt, Kath. Vil du ikke have noget at spise først?«

			»Jeg er ikke sulten.« Hun gik hen til køkkendøren, vendte sig rundt og tilføjede: »For resten så havde jeg et skænderi med min chef i eftermiddags – før det med Joelle. Jeg gik fra det hele. Jeg tror måske, jeg er arbejdsløs.«

			Hun ventede ikke på Mikes svar, men gik op på soveværelset og tog et langt, varmt bad. Det her var meget værre end bare en dårlig dag. Kathleens omhyggeligt tilrettelagte liv var ved at falde fra hinanden, og hun vidste ikke, hvordan hun skulle fikse det. Hun tænkte på Job fra Bibelen, som havde jamret over, at det, han frygtede mest, var sket for ham. Kathleens største frygt var den samme som hans: at alt det, hun havde arbejdet for, alle dem, hun elskede, ville blive revet fra hende.

			Hun lod tårerne få frit løb, mens hun var i bad. Da hun kom ud, sad Mike på sengen. »Jeg fandt den her i skraldespanden,« sagde han og viftede med den ballondækkede invitation. »Smed du den ud med vilje?«

			Hun pustede ud. »Jeg ville have kørt den gennem en makuleringsmaskine, hvis vi havde haft en.«
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